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2KOTTOC TNC EPEVVOLC

* Alepeuvnon, kataypadn Kol CUYKEVTIPWON TWV YAWCOLKWVY
TOPWV TIOU €xouV TtapaxBel ota mAaiola TnNC Asttoupylog Ko
TOU eKTTOLLOEUTLKOU Kol EPEVVNTIKOU €pyou Tou Mavemniotnuiou
AUTIKNG ATTLKAC

e AlooUvOEDN KOl TEKUNPLWON TWV YAWGCOLKWY TOPWV LLE TN
vAwoowkn vurtodopun tou Clarin:el

e EpTTAOUTLOMOC Kol opyavwon tou Pndlakol anobBetnplou tou
Mavenotnuiov Autiknc Attiknc otnv utodoun tou Clarin:el



Oplopoi — BiAloypadikn avackonnon

Clarin Napepdepeic UTTOSOUES
(Dariah. Europeana,

Clarin:el AnoAAwvic KTA)

Wndlaka anobetripla
Mwoowkol tépot WndLakéG avOPWIILOTIKEG EMLGTAMEC

MMWOOoLKEG TEXVOAOYIEG YnoAoylotik] yYAwocoAoyia

Yninpeoieg yYAwooIKAG emefepyaociog Texvnt vonpoouvn




Awacvvbeon pe to Clarin:el

e Xprion akadnuaikou
Aoyaplacpou

® EpTAOUTIONOG Tou armoBetnpiou
Tou MaAA rtou umipxe oaAAA RTOV
adelo

MeOodoAoyia

AvalAtnon YAWOOLKWV TTOpwV

e Emkowwvia pe toug mbavouc
dnULoupyoUlG YAWOOLKWY TTOPWV
(LEow email, cuvavinon pEow
teams ) dta {wong)

* JUuvtaén cuxvwVv
EPWTATTAVTHOEWV yLa KAAUTEPN
mAnpodopnon TWV TapaAywywv

* AwooLKO UALKO Ttou SlatiBetal
LE aVOLXTEC ABELEC XPAONG
Creative Commons

Mepypadn vAomoinong

e [lpostolpacia Tou UALKOU

* JUuAoyn Twv KOTtAAANAwvV
debopevwy

e Katnyoplomoinon kot opyavwon
e cuvadeLa

® JUUTILEDT XPNOLULOTIOLWVTOG TOUC
KATAAANAOUG LoPdOTUTIOUG

e Tekunpiwon pe ta KatdAAnAa
pnetadedopeva kat meplypadn
TWV YAWOOLKWV TOPpWV



Metadoptwon HETAOESOUEVWV KAl TEKHNPLWON

Exouv cupuriAnpwBetl
OAQ TQL UTIOXPEWTLKA
petadsSopéva Kat
KOl N KapTeAa

O supervisor
avaBEteL Tov népo
ot £vav validator ywa

O curator i va eA€ygeL OTL T E

petadopTwvel r— 3 — pno%m VL Oei . petadedopéva (kat VKplO:l’] kat

éva XML apxeio npoowp[vﬁ ' R INELESEV YO ta Sedopuéva) sival 5!’] HOOLEVON

petadedouévwv anoeﬁ KELUON curato’r HICOPEL YTIZOBO)\I‘] yw owoTA. AV XPELOOTEL,

N XPNOLUOTIOLEL g:::g: xwil;,‘e oy dnuooisvon O TIOpOG eTULOTPEDEL Edboov o ndpoc

v Stemtadn yra H kaptéAa EPYROLE otov curator ywa aEioAoynBelw

va SnUoupynoEL petadedopévwv e S16pBwo . vn S

: 20 Tté v JUVTAKTLKN . ; £yKupog,

£vav vEéo népo amnoBnksvsTal ; O curator €xet Yo SnpocigvsTat
npocwpwa (Sev Exouv EyKUpOTNTA CUMTANPWOEL OAa aELloAGyno 2

: . rMAnpwBel OAa ta SeSoué 4l baad i

Ngog nopog OUHTANPWYE o rva supervisor otov

UTIOXPEWTLKA (uTtoXpPEWTIKA KaL KEVTPLKG
petadedopéva) KaL o un) kat vrtoBalet KaTGAOYO
curator cuvexileL TNV Tov mépo yia CLARIN:EL kot Sev
enefepyaocia Snuooisuon |

HTTOPEL KAVELG Va
Tov enefepyactel

Curator: TEKUNPLWTAG
Supervisor: unteUBuvocg armoBetnpiou
Validator: eAeyktiig



Apxec FAIR

To Clarin:el kat to oxnua petadedopnEVWY IOV Untootnpilel
avtamnokpivovtal otic apxec FAIR:

Findability (evpeowpotnta)
Accessibility (mpoofaoipotnta)
Interoperability (StaAettoupykotnta)
Reuse (emavaypnotlpomnoinon)



YROXPEWTIKA HETAOESOMEVA VIO TNV TEKUNPLWON
YAWGGLKWV MOPWV 0€ HopPN CWHATOC KELLEVOU

LANGUAGE

RESOURCE/ TECHNOLOGY CORPUS PART DISTRIBUTION
[ IDENTITY ][ TECHNICAL ] [ MEDIA PART ] [ TECHNICAL ][ DATA ]
e Resource Name e Corpus subclass e Corpus Part e Dataset Distribution
e Description e Personal Data e Linguality type e Dataset Distribution Form
e Version e Sensitive Data (text, audio, video, image) e Distribution Location (*)
( ) i * ili i e Download Location (*)
CATEGORIES ¢ Anonymized (*) . Multlllngu.allt;_r type catlo
\ J (text, audio, video) e Access Location (*)
e Keyword e Llanguage e Distribution Medium Features (*)
f ) i0, Vi i e Data Format
CONTACT (text, audio, video, image) :
\ J e Type of content e Sjze
¢ Additional Information (video, image, textNumerical) ® Licence Terms

~

DOCUMENTATION

RELATED LRTs

L




YIOXPEWTIKA HETAOESOMEVA YIA TNV TEKUNPLWON
VAWGGLKWV ITOpwV o€ popdPn AeELKO-
EVVOLOAOYLKWV TTOPWV

LANGUAGE CORPUS PART DISTRIBUTION
RESOURCE/ TECHNOLOGY
[ IDENTITY ][ TECHNICAL ] [ MEDIA PART ] [ TECHNICAL ] [ DATA ]
e Resource Name e Encoding Level ¢ Lexical/Conceptual Resource ® Dataset Distribution
e Description e Personal Data Part e Dataset Distribution Form
e Version e Sensitive Data e Linguality type e Distribution Location (*)
( ) ; * (text, audio, video, image) ¢ Download Location (*)
CATEGORIES * Anonymized (¥) S
§ ) e Llanguage e Access Location (¥*)
e Keyword (text, audio, video, image) e Distribution Medium Features (*)
( ) e Type of content e Data Format
CONTACT . . .
L ) (video, image) e Size
e Additional Information e Licence Terms

s ™

DOCUMENTATION

s ™\

RELATED LRTs

" 4




MpoatpeTika Media mov Xxpnotponotnonkov
oTNV TEKUNPLlwon

Anuoupyoc YAwoolkoU mtopou (LRT creator)
Metadoptwon Aoyoturou (Upload a logo)
Avwvupomnoinon (Anomymized)

Top€ac (Domain)

TuToG KeLpEvou (text type)

Tumoc neplexopevou (Content type)
fewypadikn kaAvyn (Geographic coverage)
Xpovikn kaAvyn (Time coverage)




AdELEC XPNIONC KOl TTVEVLATIKA SLkatwpoto

* ApXLKN AOELOL TTIOU ELXE O TTOPOC OTOV TIPWTOONHUOCLEVUTNKE
* Abelec CC-BY-NC-SA kat CC-BY-NC-ND

(https://creativecommons.org/)



https://creativecommons.org/

Karnowol meproplopoli tou Clarin:el

AUoXPNOTN ETUKUPWON TWV YAWOOLKWYV TIOPpwV (TToAAA KALK...)

Aduvapuia va TtpoyLOTOTIOLNOEL KATtoLo¢ SLopOwaoeLC LOVOC TOU oTa
netodedopeva Tou MOPoU Tou, EPOCOV TOV EXEL LETAPOPTWOEL NON
oto Clarin:el

AuokoAlec otnv eUKOAN aAveUpPEON TWV MOPWV OTNV UTTodouN
Mopavonoelg kat AaBn otnv eplypadn Twv YAWOOLKWY TIOPWV
AOYyw N Aemtopepouc nepypadnc petadedopevwy mou potalouvv
HETOEL TOUC

Tnv e€aywyn Twv LETASESOUEVWV OAWV TWV YAWOGCLKWY TTOPWV

OUYKEVTPWTLKA KATTIOLOU armobetnpiou dev pmopet va tnv
MPAYUOTOTIOLOEL 0 XpNOTNC atAAQ povo n opada tou Clarin



AnoteAéopata — Evpnupata (1)

JuvoALka StaouvdEBnkav 193 yAwootkol mopot pe to Clarin:el

o Tuomogkh MopdnH| NMwoocokt NMwoowKog-TUMmogH
Keipevo-y EAANViKaH AyyMkdald Meoonvwokr:-| MovoyAwoooH AiyAwococol
(text)n SudhektogH

Avoyyra- 148n o 148xn 148 H H 148xn H

aKod noiko-

poOfjpotot

YAkS-mmou- 191 5x 24 229 64 1 20 4

oTAABNKE- OO

Toug-SLbaockovTegH

Epyaocisg: 8n H 81 7H ix H 8K K

dortnTwvl

FTuyypOaUUOTO-oIto: | 73 2 7 7 o] o 7 o

Tov-KdaArumoH

Mepwpad£g: e H (5] = (5] H H (5= o

pabnuatwvi

NMivakog-16.-ZUYKEVIPWTLKO G- TIVAKOG-TOU-UALKOU -CE-ap LB LNTLKEG-TLLEGT]



AnoteAéopata — Eupnupata (2)

MNpoéAevon népov ava
oKadnUaiko idpupa

TEI Nepouwa

TEI ABnvwv

Mavenotnuo AUTLIKAG
ATTIKAG

ApLOLLOC YAWO LKWV

nopwv

80

68

45

Eidog yYAwooikou tépou ApLONOG YAWOOLKWV

Nopwv
Avolxta Akadnuaika 148
Mabnuata
YALKO mtou otaABnke 24

amnevBeiog amo toug
Stbaokovtec Tou MaAA

Epyaoiec doltntwv Tou 8
MNaAA
KAAALTTOC 7

Meplypadec pabnudatwv 6



AnoteAécpata — Evpnupota (3)

YAWKO ava oxoAry tou TEI | AptOudg YAwookwv YAwo apdpntika ava tunpa tou TEI ABnvav
*  Naunnywv Mnxavikwv 19

*  OwoAoyliog kat Texvoloylag Motwv 6
*  Mnyxavikwv MAnpodopiknc 6

ABnvwv opwv

ZXOAN TEXYO}\OVLKUN 36 e  Qwtoypadiag kal OMTIKOOKOUOTIKWV TEXVWV 6
Edapuoywy e MoATwv Mnxavikwy kat Mnxavikwv Tortoypadiag Kot
ewrnAnpodoptkng 5
2xoAN KaAALTEXVIKWV 11 *  BipAoBnkovouiag kat Zuotnuatwyv NMAnpododpnong 4
STIOUS WV *  Mnyxavikwv Evepyelaknc Texvoloylag 4
* [padotknc 3
>0} EmayyeAudTwv 9 *  AwoBntkng kat KoopetoAoylag 2

e Omtiknc kat Ontopetpiag 2

*  Padlohoyiag kot Aktivoloylag 2

*  Mnxavikwv Blolatptkng Texvoloyiag 2

*  Juvtipnong Apxatotitwy kot Epywv Téxvng 1
*  Anpootag Yyeiag kat Kowvotikng Yyeiag 1

*  Obovrtikng Texvoloyiag 1

* latpwwv Epyaotnpiwv 1

' : *  EowTteplkng APXLTEKTOVIKAG, AlakOopnong Kat Ixedlaopou
2X0An Aloiknong Kai 5 AVILKELLEVQY 1

Owovouiog *  Texvohoyiog Tpodipwyv 1

*  Aloiknong Emelprioewy - TouploTikwyv ETXELprioewV Kol
Erxelpnoewv Ouloeviag 1

Yyelac kat Mpovolac

YxoAn Teyvoloylac 7
Tpodiuwv Kal Alatpodn



https://ocp.teiath.gr/modules/course_metadata/opencourses.php?fc=54
https://ocp.teiath.gr/modules/course_metadata/opencourses.php?fc=108
https://ocp.teiath.gr/modules/course_metadata/opencourses.php?fc=75
https://ocp.teiath.gr/modules/course_metadata/opencourses.php?fc=63

AnoteAécpata — Evpnupota (4)

YALKO ava ApLOLLOC YAWOGLKWV TOPWV YALkO ava tpuipa tov TEI ApLOLLOC YAWOGLKWV TOPWV
oxoAn tou TEI Newpawd
Newpoua Atoiknon Emuxelprioewy 16
MnxavoAoywv Mnxovikwv 14
Texvoloylkwv 57 , ,
EbapLOymV Mnxavikwv AUTOLATLOUOU 13
HAektpoViKwv Mnxavikwv 12
Mnxavikwv HAEKTPOVIKWV 8
Awoiknong kot 23 YroAoylotwv ZUoTNUATWV
Owovopiag AOYLOTLKAC Kall 7
XPNHOTOOLKOVOULKNG
HAektpoAoywv Mnxavikwv 6

MoAttikwv Mnyavikwv 4



AnoteAécpata — Evpnupoata (5)

Eidog UALkoOU armo to NalAA ApLOLLOG YAWOGLKWV TOPWV

YALKO mtou 660nke amevbelac ano 24
Touc Stbaokovtec tou MNaAA

Juyypappota ano tov KaAAummo 7

AUTAWUOTIKEC EPYOOLEC 7

MNepypadec pabnuatwv 6

Mtuxlokn epyacia 1



AnoteAécpata — Evpnupota (6)

YALKO avd oXOAr Tou ApLOLOC YAWOOLKWV

NaldA Nopwv

YALKO ava THAMA TOV ApLOLOG YAWOoOLKWV
NaAA Nopwv

Aokntikwv Owkovoulkwv 35 ApXeLovoplag, , 29
, , BiBALoOnkovouilag kat

Kot Kowwvikwyv Emiotnuwv ,

2U0TNUATWY
. MAnpodopnong

Mn)avIKwV 8 . ,
Mnyxovikwv Blropnxavikne 8
Yxedlaonc kat Mopaywyng

Edappoopévwy Texvwv 1 Aywyrc kat  Opovrtidag ©

Kol MoAtlopou

otnv  Mpwwun  Mawdkn

Emotnuwyv Yyelog Kat 1 HAwia
[povolag FpadLoTIKNG Kal OTTTLIKAG 1
Texvoloylag

Blotatplkwv Emotnuwy 1


https://www.uniwa.gr/spoydes/scholes-kai-tmimata/sdo/
https://www.uniwa.gr/spoydes/scholes-kai-tmimata/feng/

[MepLopLopOL TNC EPEVVOLC

Ta email anavtiOnkav ano
TLEPLOPLOUEVO aplOUo TBavwv
TIAPOYWYWV YAWOOLKWV TIOPWV,

AOyw €ANAeldng xpovou Kat

moAvaoyoAou akadnuaikov

T(POYPAUUATOG

YALKO Xpriolpo aAAG o€
HOPdOTUTIOUG N
urootnp{OUEVOUG OTTO TNV
umodoun

Ayvolo OXETLKA LLE TNV EPELVA KO
TOUG OKOTIOUG TNG KOl KATTOLAL
«kayxumoyio» wg mpog To «mou Ba
XpnotuornotnBel To UALKO», «TL
elval n ouykekplpévn epappoyn»
KTA

YAKO o€ popdn mou dev
umnootnpiletal mA€ov (my to adobe
flash player)

H €peuva eotiooe MEPLOCOTEPO
0TOoUG SL6AOKOVTWY OTO TUAUA
Apxetovouiag, BiBAtodnkovouiag
kat Zuotnuatwv NAnpododpnaong
KOlL O€ UIKPOTEPO TIOCOOTO OF
S616aokovteg AANAWY CXOAWV Kot
THNUATWY

MVEVHATIKA SIKALWHOTO )
Sikatwpota S1abeong Tou UALKOU

Meploplopot tou Clarin:el

XPOVLKOG TIEPLOPLOUOG EVW N
avalntnon Kat Tekunpiwon Tou
UALKOU eival e€alpeTika
xpovoBopa Siadikacia

'H6n Sdlacuvdedepévo UALKO amod

S16aokovteg tou MaAA pe aAlo
WOpupatikd amobetrpLo




ZUMTEPOLC QL

e Méow tou Clarin:el, ylvetat
T(POOTIAOELO. CUYKEVTPWONG TOU
YAwoolkoU UALKoU tou NaAA os
gva anobetripLo

Alomoinon

e To MaAA yivetal HEAOC ULOG
SdleBvouc KowotTnTog
SLAHOLPACHOU TIOPWV KoL
avtaAAaync yvwong Kot
TEXVOYVWOoiag

e OL Snuloupyol Twv MOpwv
kepbilouv npoBoAn kal Bavov
TIEPLOCOTEPN OVAYVWPLON TOU
£PYOU TOUG

MEAAOVTIKEG TIPOEKTACELC

® ETtuTA£0V YAWOOLKO UALKO Bal
pUrtopovoe va oUAAeXOEeL Kkall
SlaouvdeBel pe tnv urtodoun

e Aflomoinon VALkoU o€
HopdOTUTIOUC TTOU OEV
urootnpillovtal otnv mapovoa
daon ano to Clarin:el aAld Ba
purtopovoav va umootnpybouv oto
HEANOV

* MeAAOVTIKA TTOPOY WY KoL
Slaolvdeon YAWOOIKWY TIOPWV TOU
NaAA, ota mAaiola TG
EPEUVNTLKNG TOU AeLToupylag




Euyaplotw yla tTnv mpoooxn ocogc!
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